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N’yitravá 1*111 egye L‘lirata.
Nyitruvármegye közigazgatási bi

zottsága egy feliratában igen fontos 
körülményre Mvta fel a közoktatás- 
tigvi minisztérium figyelmét.

Az ág. evmg. egyház egyetemes 
gyűlése a nemzetiségi üzelmeket, a 
haza ellen való izgatást kanonikus 
bűnnek minősítette s kimondotta, hogy 
azon lelkészek, tanítók, kikre ez be
bizonyul, állásuktól clinozdítamlók.

Közelebb Komárom vármegy ében 
két ily eset fordult elő, egy segéd 
lelkész és egy tanító vesztették nem
zetiségi bujtogatás miatt állásaikat, 
de, úgy látszik, a nyitrai csperesség 
az egyetemes gyűlés határozatát nem 
tartotta magára nézve kötelezőnek, 
mert mind a kettőt alkalmazta egy
házmegyéjében.

Magában véve- azon eljárás, hogy 
az csperesség nem tartja szükséges
nek az egyetemes gyűlés határozatait 
figyelembe venni, a törvény iránt való 
tisztelet rovására megy s e szempont
ból ítélve meg a dolgot, ez eljárás 
következményei veszélyesek lehetnek, 
mert mit várhatni attól a néptől, 
melyet egyházi hatósága ily törvény- 
ellenes eljárásra vezet De más részt 
bátorításul szolgál ez. eljárás a bujto- 
gatóknak, hogy Uzelmeiket szabadon 
űzzék, mert akad más egyházmegye, 
hol tárt karokkal várják a vértanúkat.

Nyitravármcgye közigazgatási bi
zottsága ez eljárásban a magyar ál
lamra nézve veszélyt lát s erre kí
vánta a közoktatásügyi minisztérium 
figyelmét felhívni, erre nézve kér 
erélyes intézkedést a minisztertől.

Ismerve a felvidéki viszonyokat, 
teljesen osztjuk az aggodalmat, mely
nek hatása alatt Nyitravármcgye vé
delmet, támogatást kér a jövőben talán 
még inkább ismétlődő s következmé
nyeiben veszélyes, az egyházi fegye
lemmel pedig semmi tekintetben meg 
nem egyező eljárás ellen.

E veszély azonban nemcsak Nyit- 
ravármegyét fenyegeti.

Nézzünk szét a felvidéken s min
denütt látni fogjuk, hogy a lelkészek, 
tanítók legbuzgób'i apostolai a magya
rok ellen való izgatásnak, a nemzeti
ségi lieczczeknek s ebből neiu is esi 
nálnaic titkot, nyíltan, hangosan be
szélnek róla. Teltetik bátran, a magyar 
kormány sokkal liberálisakban viseli 
magát velük szemben, hogy csak egy
szer is kérdőre vonna valakit azért. 
De a liberalizmusnak is megvannak 
a határai s az állam saját érdekei 
ellen cselekednék, ha küzönyuycl nézné 
a vérszemet kapott emberek tulka 
pasait.

Bár az autonómia védi az egy
házak belső intézkedéseit, de. ha az 
egyház maga tehetetlen, hogy az ily 
emberekkel elbánjon, a törvényhozás

nak kell közbe lépnie, hogy c vesze
delmes kinövést alaposan operálja, 
mert állami érdekeink nem engedhe
tik meg. hogy benne egy más állam 
létezzék.

Csatlakozunk Nyitruvármegye fel
iratához s ez alapon kívánjuk, hogy 
mondassák ki. hogy ezután az  egy-  
h á z k ö /  s é g á I t a l  m e g v á l a s z 
t o t t  l e l k é s z  v a g y  t a n í t ó i t  i- 
v 11 t 11 I á t cl  ne  f o g l a l h a s s a .  
111 i e a f e l e t t e s  e g y h á z f ő  
(p ii s p ö k, s u p e r i 11 t e n d e u s) a 
v á 1 a s z t ’á s t me g  ne ni c r ö s í - 
t i ;  t 0  v á b b á. h o g y  a n e m z e- 
t i s é g i b u j t o g a t á s  m i u d e li
le 0  r h i v a t a l v e s z t é s s e l  f e - 
n y i 11 e s s é k.

A vidéki állami felsőbb leány
iskolák.

-  Irta (• í i111 JőzM ef. —

Boldogult Molnár A'adár-é az érdem, 
hogy M a g y i  országon is a népiskoláknál 
magasabb fokú nőiskolák jöttek létre. A z ő 
lankadatlan buzgalmának cs sürgetésének 
köszönhető, hogy Budapesten már 1*73. év 
október hó 2 5-án egy ilyen felsőbb leány
iskola Ion fel.illává. Az 1873. évi szeptem
ber hóban megjelent hivatalos közlöny ez 
iskola czélját ly szavakkal jelöli ki : »E z c n- 
n y i l v á n o s  i n t é z e t  ( f e l s ő b b  l e á n y 
i s k o l a )  c z é l j a a I k á l m á t  11 y u j ■

t a 11 i a r r a, h o g y  b e 11 n e t á r s a d a t -
Ul 11 11 k n ő i  t a g j a i  11 e m ü k s a j á 1 1 a*
g 0 s s a g a é s a t á r s a d a 1 mi  j e l e n
v i s z o n y o k á l t a l  f e 1 t é t <B e l e z e t t ,
d e e g y  s z e 1r s m i  n d o l y  1111 é r v ü a 1-
t a l á n c  s m i.i v e 1 1 s é £f e t s ■t  e r e z h e s*
s e n e k, a m c• l y  e g y f e l ő l é 1 e t h i v a 
t á s 11 k r a s z ü k s é g  e s, é s ui á s f e 1 ő l
m ic g f e l c l  a z 0 n á l t ; l i á n t i s  m ű v e l t -
s é g 11 e k, 111 e 1 y e t a f é r i i á k  s a j á t
é l c t c z é 1 j a i k é i de ! k é b ő 1 g  y in 11 a-
s i u 111 i é s r t: a 1 i s k 0 1 a i  k ö 1 z é p t a n o-
d ;. i 11 k b a 11 11 y c r h e t n c le« Ez a fel-
söbb leányiskolák mivoltának oly világos 
képét adta. hogy ehhez magyarázat nem
szükséges.

A  budapesti állami lelsöbb leányiskola 
mindjárt megalakítása kezdetén életre való
nak bizonyult be ; ép azért Molnár Aladár 
minden törekvését oda irányozta, hogy ezen 
iskola ne álljon egyedül az országban, s 
hogy azon eszme, melynek kifolyása a bu
dapesti felsőbb leányi-kola vala, országszerte 
érvényre jusson. 1 logy mennyire el volt ezen 
törekvéssel foglalva s hogy mennyire tekin
tette e törekvésének valósítását életfelada
tául, kitűnik az nemcsak azon hazafias és 
lelkes beszédéből, melyet 1876. deczember 
7-én, az 1877. évi közoktatásügyi költség
vetés tárgyalása alkalmával a Máramaros- 
Szigetcn és Trcncsénben felállítandó allami 
felsőbb leányiskolák érdekében mondott, 
hanem azon körülményből is, hogy még az 
öreg Zsedényi Kdét is rá tudta venni, hogy 
a pénzügyi bizottság — melynek pedig el
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A karácsony est.
Novella.

—  Hát te nem kívánsz semmit a Jé
zuskától ? Mondd : mit hozzon neked ? Ne 
félj, nem árullak e l ; csak nekem súgd meg.

Ez enyelgő hangra elborult Irma vidor 
nrcza. Keblét idegesen emelte föl egy elfoj
tani iparkodott sóhaj s jókedvtől ragyogó 
szemei elé halavány fatyolt vont egy oda 
lopódzott könyeaepp.

—  Nem, édes néni ! suttogta olyan 
hangon, mely világos tagadása volt annak, 
a mit mondott. Nem, én nem kívánok sem
mit ; hiszen én boldog vagyok !

— T e kedves lélek, t e ! sóhajtott a 
néni, oda vonva kedvenezét m agához; ki, 
nyakat átkarolva, ott zokogott keblén soká
ig . . Hiszen olyan buldog volt!

Mikor aztán lassan-lassan lecsilapult 
Irma fe indulása, a nagynéni indítványára, 
igen komoly tanácsot ültek a fölött, hogy 
ki miféle ajándékot kapjon ?

S e tervezgetés alatt újra visszanyerte 
a kedves asszony vidor hangulatai. (> már 
kileste minden.pártlogoltja kívánságát ; tudja, 
hogy mivel szerezhet legnagyobb örömet 
ennek is, annak is; tudja, hogy melyiknek 
mire van legnagyobb szüksége ? Tiszta pa
pirt vett elő s hosszú lajstromot készített, 
hogy valamit cl ne felejtsen, Meleg téliru- 
hácskak ide is, oda is : ennek utalvány egy 
fél öl fara, eniennek'egy negyedévi lakásbér ; 
Eercnczinéiick pláne egy varrógép.

—  Igen édes néném ! Csak hallottad 
volna, milyen hálaadó szívvel mondta cl ne
kem, hogy most már, az én közbenjárásom

folytán annyi a munkája, hogy meg sem 
győzi , aztán olyan epedó sóhajtással tette 
u tán a: »csak annyira segítene a jó  Isten, 
hogy egy gépecskét szerezhetnék, akkor az
tán nem félteném kis gyermekeimet a nyo
morúságtól. De igy is hálát adok a jó  Isten
nek és kérem, tegye boldoggá nagyságos 
asszonyomat, kinek sorsom jobbrafordultát 
köszönhetem !« Ezt mondta és olyan hálásán 
csókolta meg kezemet a szegény asszony. 
Milyen nagy lesz ennek az öröme, ha majd 
megtudja, hogy a Jezuska legforróbb vágyát 
teljesítette.

A  nagynéni semmi ellenvetést sem tett; 
hiszen olyan öröme telt kedvenezének a 
puszta tervczgelésben is. Aztán, mi ö nekik 
az a pár száz forint ? s mégis, milyen vég
telen boldogságot szerezhetnek vele.

Irma alig varia már a karácsony estét ; 
sajátságos, megmagyarázhattad izgatottság 
vett rajta erőt. Számitgatta a napokat, mint 
valamikor régen, kicány korában. Ú gy te t
szett néha. mintha neki hozna a Jézuska a 
lcgbccsesebbet.

Mikor végre eljött a nagy nap s már 
minden be volt titokban vásárolva, egész 
nap nem találta helyét. Enni sem tudott, 
mint valami kis gyermek. Izgatottan járt föl 
s le termeiben s nem egyszer toppantott 
idegesen, hogy olyan lassan alkonyodik.

Meg sem is várta a lámpagyujtas ide
jét, hanem jóval előbb kitiltott mindenkit 
a bcfíítött folyosóról s kumornája segítsé
gével elrendezte az asztalokat a karácsonyfa 
körül s az ajándékokat kirakta.

IC közben észre sem vette, hogy eg é
szen besötétedett.

Éppen készen volt a rendczkcdéssel, 
mikor az inas jelentette, hogy a berendelt 
özvegyek és árvák mind együtt vannak már.

Rögtön visszavonult öltöző szobájába ; 
gyorsan átöltözött, kiadván a rendeletét,

hogy azalatt gyújtsák meg a karácsonyfa 
gyertyáit s a lámpákat is melyek az aszta
lokon vannak elhelyezve.

Hófehér egyszerű ruhát adatott ma
gara ; s mikor gyermekével a nagynéni 
mellett belépett az ünnepély színhelyére, 
éppen olyan elfogultság vett rajta erőt, mint 
a milyen leánykája nagyranyilt szemeiből 
tükröződött elő.

A  folyosó üveges oldalával szemben 
egy kereveten foglaltak helyet s miután 
meggyőződtek, hogy minden rendben van, 
a nagynéni egy ezüst csengővel jelt adott, 
mire feltárult a nagy cselédlakosztálybol ide 
vezető szárnyas ajtó.

M ögötte ott állottak azok az egyszerű 
emberek, elbűvölve, megigézve e ragyogó 
fénytől. Merev tekintetük oda volt tapadva 
a ragyogó karácsonyfára; alig hallották írnia 
biztató hangját, hogy jöjjenek beljebb s néz
zenek meg mindent közelebbről.

Megindultak aztán félénk tartózkodás
sal s megint csak megállották.

—  Csak menjenek közelebb ! hallat
szott ismét Irma biztató hangja

Aztán úgy történt minden, a mint o 
előre elképzelte.

Egyszerre az öröm ragyogása csillant 
fel szemeikben s aztán az a sápadt, sovány 
asszonyka, a ki az imént még ott állott a 
varrógép előtt, könybeborult szemekkel oda 
borult a kereveten ülők elé s mialatt kezei
ket csókokkal halmozta el, csak ennyit tu
dott rebegni elfojtott hangon :

Áldja meg az Isten, nagyságos 
asszonyomat : Áldja meg a mindent tudó 
Isten !

lás a többiek is, mind-mind oda cso
portosultak megköszönni a kapott ajándé
kokat.

Oh, ez kedves, m egintő, igazán bol
dogító jelenet volt.

Még a nagynéni szemébe is künyek 
gyűltek ; jóleső, meleg tanúi az cl nem pa
lástolható benső gyönyörnek.

Csak a kis Vilma nem vesz részt az 
általános örömben. Köl áll anyja mellé a 
köreveire s oda mered tekintete arra a sá
padt, roskatag alakra, ki már nehány perez 
óta a folyosó üveges ajtója előtt áll, mely
ről a függöny félre van hajtva.

Aztán lehajlik anyja fejéhez s fülébe 
súgja a váratlan öröm reszkető hangján tz 
egy s z ó t :

A p a ! s oda mutat kis kezével a 
kint álló alakra.

Mint a kit villanyos áram ér, szökik fel 
a pamlagról a fiatal asszony s mindenről 
elfeledkezve röpül a tornáca ajtója felé.

S ott állanak egymással szemben ; —  
a hűiden, esküszegö férj s a megbántott 
asszony, ki mindent elfelejt c pillanatban, 
csak végtelen szerelmét nem. Elfeledi, hogy 
férje egykor nem ilyen csonka váz volt; 
nem veszi észre, hogy az elölte álló rokk- 
jának egyik úja üresen simult oldalához. O 
csak a régi, a délezeg, az imádott alakot 
látja benne most is, mint egykor.

Zoltán ! suttogja édes cpcdésével 
az igaz szerelemnek.

A z a sápadt férfi meglantorodik a rég 
nem hallott hangtól. Irma! Te megbo
csátasz nekem ? lebegi suttogva.

S mikor az az áldott lélek, felelet he
lyett átöleli kel karjával, —  összecsukta- 
nak lábai a kimerült férfinak s élettelenül 
omlik a boldogságban zokogó asszony kar
jai közé.

Mindez pár pillanat alatt történt; mire 
a nagynéni magahoz tért meglepetéséből, 
már két inas a belső termek felé vitte élet* 

í télen alakját annak, a kinek az ö hite sze- 
; rint nem volt többe joga a lakás küszöbén 

belül megjelenni.



nöke maga Zsedényi Ede vala — , megál
lapodása ellenére leiszólalt Molnár Aladár
nak ama módositványa mellett, mely szerint 
az említett költségvetés 18. rovatának b) 
pontjában a megkezdett és folyamatban lévő 
tankönyvek és taneszközök előállítására és 
kiadására előirányzott 20 ezer írtból 10 ezer 
forintnak elvétele s annak egyenlő részek
ben Máramaros-Szigeten és Trencsénben a 
helyi érdekeltség igénybevételével alakítandó 
e ? y  ■ e ?  y  n ő i  k ö z é p i s k o l á r a  
v a l ó  f o r d í t á s a  indítványba hozatott.

Molnár Aladárnak ezen életrevaló in
dítványa ellen a képviselőházban az ellenző 
felszólalások nem hiányoztak ugyan és az 
indítványnak elfogadása az első napon két 
ségessé vált, azonban Molnár Aladár szemé
lyes befolyása s beszédének az épen akkor- 
tájban kormányilag bezárt felsővidéki pán
szláv gymnásiumok esetéből merített egyik 
igen sikerült passzusa a benyújtott módo- 
sitványnak sok pártolót szerzett, sőt maga 
a közoktatási tárcza jelenlegi kitűnő vezetője 
is kijelentette, hogy az indítványt a maga 
részéről kész elfogadni. A  képviselőház he
lyesléssel fogadta a minisztérium azon eljá
rását mondá Molnár Aladár, hogy Turócz- 
Szt.-Mártonban, Nagy-Rőczén és Znióváral- 
ján az államellenes tanintézeteket megszün
tette ; de t. ház ! azt hiszem, ha egy kertet 
virágzóvá és gyümölcsözővé akarunk tenni, 
nem elég a gyom ot kiszaggatni, hanem 
o d a  f á k a t  i s  k e l l  ü l t e t n i .  Nem elég 
intézeteket megszüntetni, gondoskodni kell 
olyanokról, « eiyek  szellemben és irányban 
az ország érdekeinek megfelelnek, t

A  módositvány tárgyalása mindennek 
daczára az nap sem fejeztetett be s annak 
sorsát tulajdonképen Zsedényi Edének más 
nap deczember 8-án tett következő ironikus 
megjegyzése döntötte el : »A napirenden 
lévő kérdés tehát az, vájjon a t. ház hiszi-e, 
hogy magyar hazánk érdekei nagyobb elő
menetelben részesülnek akkor, midőn idegen 
ajkú egész vidékek leányai oly nyelvben és 
szellemben növcitetnek. mely szerint gyön
géd korukban magyar hazafiui érzelmeket 
táplálván, magyar szivű és ajkú anyákká 
váljanak, kik gyermekeikbe hasonló érzel
meket becsepegtetnék: vagy ha majd az 
1877. évben egynéhány ezerrel több énekes 
szláv vezérkönyv v agy énekes A B C  vagy 
olvasókönyv kiadatik.c Ezen kitűnő beszédre 
a többség Molnár Aladár módositványát el
fogadta, s i g y  m e g l e t t  a l a p í t v a

a z  e l s ő  k é t  v i d é k i  á l l a m i  f e l 
s ő b b  l e á n y i s k o l a .

Azóta a kormány a fentnevezétt helye
ken kívül felállított még Lőcsén, Sopronban, 
Pozsonyban, B e s z t e r c z e b á n y á  n, Te- 
mesvárott és Budapesten (még egyet) felsőbb 
leányiskolákat és évi segélyt ad a kolozs
vári városi felsőbb leányiskolának ; e szerint 
tehát jelenleg 9 állami és 1 államilag segé
lyezett felsőbb leányiskola van az országban.

A  felsőbb leányiskolák szervezete és | 
tanterve ez iskolák rövid fennállása óta több 
lényeges változáson ment keresztül. Ugyanis 
a Molnár Aladár áltál készített szervezet ér
telmében a felsőbb leányiskola 3 tanfolyam
ból állott volna, úgymint előkészítő (1 év), 
középiskolai (4 év) és továbbképző felsőbb 
(2 év) tanfolyamból. (A kolozsvári városi 
felsőbb leányiskola eddig m ég megőrizte e 

; szervezetet). A z előkészítő tanfolyam meg
felelt az elemi iskola 6-ik osztályának, a 
többi tanfolyam pedig e fölé lett volna he
lyezendő ; de mielőtt e külön tanfolyamok 
érvényre jutottak volna a közoktatási minisz
térium 1879 és 1883. évben ezeket meg
szüntette és helyettük egy hatosztályú tan
folyamot rendelt el. melynek első osztályába 
már oly leányok felvehetők, a kik az elemi 
iskola 4. osztályát kielégítő sikerrel végez
ték. Az 1885. évi új szervezet semmi újat 
nem fog alt magaban, egyedül a tantervet 
némileg módosította. A z 1 8 8 7. é v i l e g 
ú j a b b  s z e r v e z e t  s o k  l é n y e g e s  
é s  f i g y e l e m r e  m é l t ó  d o l g o t  t a r 
t a l m a z .  Ezen szervezet a felsőbb leányis- 

j kólákat két kathegoriába osztotta u. m.
e l s ő r e n d ű  é s  m á s o d r e n d ű  f e l -  

I s ő b b l e á n y i s k o l á k r a ;  az e l ő b 
b i e k  I n t - ,  a z  u t ó b b i a k  4 o s z t á l y -  

I ú a k. Ezen intézkedés pedig különösen azért 
tő; télit, hogy azon vidéki kisebb városok
ban, a melyekben eddig a felsőbb leányis- 

! kólák felső osztályai nagyon gyéren voltak 
látogatva ez abnormitas megszűnjék és ez 
iskolák szintén nagyobb virágzásnak indul
janak.

í Folyt. köv.)

H Í R E I N K .

Á r v á i t ó l .  S z t a n k o v i t s  J ó 
z s e f  námesztói szolgabiró f. hó 17-én, éle
tének 60. évében meghalt. Sírba szállt vele 
egyike azoknak, kik nemes önelhatározásból,

| a hazafiúi lelkesedés szent lángja által ve

zérelve sorakoztak a hazának szabadságot, 
a nemzetnek szebb jövőt kivívni. Arvamegye 
2000 önkéntes honvédje közé lépett tanul
mányai közepette, életének 20. evében. A  

j beszterczebányai honvédzászlóalj tagja volt. 
így küzdötte végig a szabadságharc?, emlé
kezetes mozgalmait. A  zajos idők lefolyta 
után folytatta tanulmányait, ezek bevégezte 
után TrsztenáH városi írnok, majd jegyző 
lett. A  turdossini cs. k. szolgabircsagnál 
mint írnok és a 60-as é\ekben mint esküdt 
szerepelt. A  70-es években Námesztón mint 
politikai szolgabirósegéd és jelenleg mint 
szolgabiró fejtett ki páratlan szorgalmat. A 
koronázás után Arvamegyében alakult hon
védegyletnek ő is tagja volt. Önzetlen haza- 
fiságának minden lehető alkalommal fényes 
tanujelét adta ; elvszilárd, erélyes, példás 
szorgalmú tisztviselője volt a megyének. 
Legyen áldott az emléke, nyugodjék béké
ben !

M e g f a g y o t t .  S Í  11 s n á k József 
malatinai lakos Alsó-Kubinból, hihetőleg ne
héz fővel, hazafelé indulván kis álomra haj
totta fejét a fagyos hólepelre. Harmadnapra 
ott talá ták —  megfagyva.

Ifj. B u l l  a G >' ö r g  y joggyakornok 
az alsókubini kir. járásbíróságnál ugyanazon 
minőségben a rózsahegyi kir törvényszékhez 
helyeztetett at.

J e g y z ő v á l a s z t á s .  A  megüre
sedett Alsó-Kubin vidéki jegyzői állásra 
S z o n t a g h  Samu lestini kerületi körjegyző 
választatott meg.

A  í T r s z t e n a i  M a g y a r T  a r- 
s a s  k ö r t  folyó hó 21-éré évi rendes köz
gyűlés megtartását határozta el. Ez alka
lommal a választmány beszámol eddigi 
működéséről, az elnöki jelentés és vázolni 
fogja a kör történetét a megalakulás óta 
s az alapszabályok megerősítés végett fel
terjesztetnek a m. kir. belügyiminiszterium- 
hoz. Mint értesültünk, a közgyűlést társas 
vacsora fogja követni.

A  T  r s 7. t e n a i M a g y á r  T  á r- 
s a s k ö i '  folyó évi február hó 5-én j ó- 
t é k o n y  c 7. é 1 ij műkedvelői előadást 
rendez, melyet tánc?,mulatság fog követni. 
Színre kerül »A s z e r e l e  m s ö t é t  v e 
r e m *  czimü eredeti népszínmű dalokkal. 
A  meghívók a hét folyamában küldetnek 
szét. A tiszta jövedelem a kir. kath. gym- 
násiumi alumneum s a »Trsztenai Magyar 
Társaskör* javára fog fordittatni. Erre való 
tekintetből is, de meg különösen nemzeti

kulturális szempontból legyen ez est talál
kozója egész Arvam egye hazafias intelligen- 
tiájának.

P e t é n y i  E e r e n c z trsztena kir- 
gymnásiumi r. tanár e minőségben végleg 
megerősittetett.

KÜ LÖNFÉLÉK
SEX*-’ Ismételve felkérjük azon t. ol
vasóinkat, kiknek előfizetése az év 
végével lejárt, az előfizetési összeg 
szives beküldésére.

A kiadóhivatal.

A selmeczbányai polgári dal- ós zene
kör február 4-én tartandó hangversenyére a 
meghívók szétküldettek. Kik netán tévedés
ből nem kaptak meghívót, s arra igényt 
tartanak, tisztelettel lefúvatnak, hogy ezen 
igényüket alulírottnál bejelenteni szivesked- 
jenek. Krapí Józset, gym. tanár s a hang
versenyt rendező bizottság elnöke.

Trachoma. A járvány-orvos legutolsó 
kimutatása szerint Vriczkón 131 trachomás 
beteg van, meggyógyult 67.

Felülfizettísek a sclméczbányai evang. 
nőegylet jan. 7-iKi bálja alkalm ából: Bencze 
Gergely 2 frt. Bernhardt Gyula (Budapest) 
5 frt. Elkért Dismás 2 frt. Gáspár Anna 
1 frt. Geitner Tivadar 3 frt. G. G. 1 frt. 
Glückstalil Gyula 1 frt. Huber József 1 frt. 
Ihrig Vilmos 50 kr. Joerges Á g o st 1 frt. 
id. Kachelmann Károly 7 frt. Dr. Kapp Ja
kab 1 fr . Kasparek Ede 20 kr. Kaufmann 
Albert (Szt.-Antal) 1 frt. Kvassay Mór 4 frt. 
I.ongauer Józset 50 kr. Marschalko Gyula 
1 frt. Mednyánszky Dénes báró (Rakovicz) 
1 frt. N. N. 1 frt. X. N. 50 kr. Rejtő Adolf 
1 frt. özvegy Rombauer Zs. (Brassó) 5 frt 
Dr. Schcnek István 1 frt. Dr. Schillingcr 
Eerencz 2 frt. Schuster Luiza 1 frt. özvegy 
Sebők Paula 1 frt. Soltz Vilmos 1 frt. Sosko 
Mihály 20 kr. Storch János 1 Irt. Dr. Sze- 
berényi János (Bács) 5 frt. Till Dénes 1 frt. 
20 kr. W ankovics Lenke 5 fit. W inkovics 
Kálmán 10 frt Zsigmontiy Vilmos (Buda 
pest) 10 frt. o szesen : 79 frt. 10 kr. Fo
gadják c kegyes adományokért, melyek ál. 
tál a nőegylet nemes czéljait oly hathatósan 
előmozdítani szíveskedtek, a bált rendező 
bizottságnak hálás köszönetét.

Dinamit-csempeszet. Újhelyi A ttila fő
szolgabíró egy igen veszedelmes csempész

Mennyiszer elképzelte ő magának azt 
a jelenetet, hogy valaha meg fog még je 
lenni ez az ember ez ajtók előtt, —  kérve, 
könyörögve a  bocsánatot s aztán majd az 
ő hideg, határozottan elútasitó felelete lesz 
a bosszúállás a szörnyű bántalomért.

S  ime, most, hogy ott fekszik egy 
pamlagon az. egykor annyira szeretett ifjú 
összetört, csonka a lak ja; most, hogy látja 
kedvenezét odatérdelni ez alak mellé, a 
mint a sápadt arezot simogatja s érthetet
len szavakat suttog fülébe és nyög és sóhajt 
és végtelen kínokat szenved, hogy nem felel 
epedő szavára; —  most az Ő szivéről is 
leolvad a mesterségesen odafagyasztott jég- 
kéreg. Letérdel kedvencze mellé, keblére 
vonja sokat mondó öleléssel, —  és könyei 
összefolynak a mindent megbocsátó fiatal 
asszonyéval.

A  kis Vilma pedig oda furakodik kö
zéjük ; fölemeli hozzájuk meghatott kedves 
arczócskáját s kérleli őket, ho gyn e sírjanak, 
hiszen haza hozta már a Jézuska apát !

Igen, a Jézuska haza hozta őt. Itt 
fekszik előttük . , . s ime. most felnyitja 
szemeit.

Zavarodottan néz körül, —  nagyot 
sóhajts mikor meglátja maga mellett azokat, 
kiket ő annyira megbántott, —  könny< k 
gyűlnek szemeibe. Beszélni akar, de csak 
ajka m o zo g; hang nem jön ki összeszorult 
torkán.

Lassan fel ül fekvő helyzetéből; resz
ketve kinyújtja balkarját, —  oda teszi gyer
meke fejére s görcsös zokogásban tör ki.

A  gyenge férfi csukló zokogása m a
gához téríti a nagynénit. Feláll kedvencze 
mellől, letörli nedves arczát, leemeli a kis 
Vilma fejéről atyja kezét s a sirdogáió leány
kát keblére öleli fel.

—  Nem szabad, ugy-e ? suttogja két

ségbeesve az apa és olyan rajongó tekin
tettel néz gyermekére.

—  Csókold meg apát, kis "'leányom ! 
hangzik a nagynéni felelete s oda emeli a 
kis teremtést, ki mindkét karjával átöleli s 
összecsókolja ajkát. szemeit, arczát a rég 
nem látott apának.

—  Elég lesz már kis leányom ! mert 
majd fájni fog apának. S azzal elveszi a már 
mosolygó kis angyalt és kiviszi, hogy a hű
séges dada gondjaira bízza.

Mire vissza jön, Irma már ott űl férje 
mellett s biztatja, hogy ő szivéből megbo
csát. hogy ő mindent elfeled.

—  Ne, ne feledd el soha az én ször
nyű vétkem ! szólt remegő, halk hangon az. 
Nem érdemiem én azt meg ; csak bocsáss 
m e g ! Oh, bocsássatok meg ! Es olyan cs- 
dőleg néz a nagynéni komoly arczara, hogy 
ez is odalép hozza, fejére teszi kezét, — 
melylyel, még tegnap is azt hitte, hogy elta- 
szitaná.

— Megbocsátok; hiszen kegyetlenebb 
birád volt neked nálamnal saját lelkiismerc- 
ted, meg a sors Mivé lettél szerencsétlen 
iljú ! tette hozzá sóhajtva.

Irma még csak most veszi észre, hogy 
férje jobb karja hiányzik ; nagyranyiit sze
meiből olyan rémület látszik, mely némasá
gával is többet mond a hangos jaj-nál.

—  Nem fájt az nekem --  sóhajtja 
Zoltán —  hogy elvesztettem azt a kezet, 
melylyel neked örök hűséget esküdtem. 
Igazságos az Isten, azt láttam belőle. Csak 
az fajt, hogy ettől a megutalt élettől nem 
tudtam megszabadulni . . . Oh, hadd mon 1 
jam cl nektek e félév történetét; engedjétek 
meg, elmondanom Talán majd könnyebb. 11 
esik megbocsátnotok.

— Ne, ne mondd cl. Nehéz az neked 
is, meg nekem is! szólt Irma.

—  Oh, nem mondom cl örült cl vaku-

lásomat, hogy mint rohant im az örvénynek, 
melyben elvesztem. Nem mondom cl, hogy 
mint egy kóros álmot alvó, hagytalak cl 
téged, te angyali jóság. Csak azt mondom 
cl, hogy ébredésem iszonyú volt. I lo g . mi
kor elmúlt az a mámoros kábultság s lelki- 
ismeretem teljes valóságában elém tárta, a 
mit tettem, — hogy mikor már gondolkodni 
képes voltam bűnös lépésem következmé
nyeiről : futottam az elbűvölő kígyó m eg
rontó köréből, mint a kit egy iszonyatos 
bűntett kisértete üldöz, mint a k t saját lel- 
kiismerete hajt az emberek közül.

Összekulcsolt kezekkel hallgatta a két 
asszony a gyenge férfi öngyötrő vallomását 
s az a mély valódi bünbánat, utolsó szikrá
ját is kioltotta a megbántásnak kebleikből.

—  Nem volt maradásom sehol - fo y- 
tatta Zoltán, rövid szünet után — Futnom 
ke 1 • t mindenhonnan. Hiszen nem volt sza
bad nekem megfcitoztetncm azt a levegőt, 
melyet az igazak belőhetnek. Ereztem, hogy 
bűnömet csak életem árán tehetem jóvá 
némileg . . Ekkor hozott össze a sors 
Parisban Haltuay Bélával, ki egykor téged, 
még lány korodban, valami csekélységgel 
megbántott. Kérdőre vontam öt e miatt ; 
belé kötöttem, remélve, hogy megszabadít 
kínjaimtól. De nem czélozott gonddal. Go- 

j Ivója csak karomat és oldalúmat zúzta ösz- 
szc. Három hónapig feküdtem élet-halál kö
zött s eszméletlen állapotomban —  mond
ják - mindig azt képzeltem, hogy te meg
bocsátottál s végtelenül boldog voltam . . . 
Végre tegnap előtt el hagytam a kóragyat. 
Ellenállhatatlan vagy szállott meg. hogy még 
csak egyszer láthassalak benneteket, kiket 
lelkem mélyéből szeretlek. Még egyszer csak, 
titokban hadd lássalak. Hiszen úgy is érzem, 
hogy csak napjaim vannak hatra, hogy úgy- 

l sem maradok én életben ; hadd haljak meg 
i legalább közéletekben, nevetekkel ajkamon.

— Nem halsz te meg 1 Nem halhats 
meg most m ar! suttogja a fiatal asszony 
átölelve férjét.

- És ti megbocsátjátok az én vétke
met ; —  az én szörnyű nagy vétkemet ! 
Oh, bárcsak megtartana az Isten, hogy ér
demessé tudnám tenni magam 0. bocsánatra. 
Bár olyan boldoggá lehetnélek még benne
teket, hogy valaha elfeledhetném, hogy meny
nyire megbánt ttalak. Bár az Isten is meg 
bo, atana. úgy, a mint ti megbocsátottatok !

. . . Es, hogy ne bocsátana meg az 
Isten, a ki olyan irgalmas ? Hiszen olyan 
buzgó szívvel kérik a szomszéd szobában 
azok az egyszerű lelkek : a kis árvák és 
özvegyek, hogy az örök megváltás c szent 
ünnepén, az általános kegyelem e nagy nap
ján, bocsássa meg vétkét a vétkezőnek s 
adja vissza elvesztett boldogságát szeretett 
nagyságos asszonyuknak.

Irgalmas az Isten !

Három évvel c karácsony est után, az 
újra deli Beit-ndy Zoltán egy zömök kis te
remtést szőrit fé,karjával kebeléhez ; egy 
kaczagó, röpködő kis teremtést, ki nagyo
kat kiabál s kövér kis kezeivel torzonborz 
figurákat iparkodik bajuszából alakítani

Irma oda hajlik vállára s boldog mo- 
solylyal súgja fülébe :

Ezt is a Jézuska hozta ! s oda mu
tat a jókedvű, vidor kis angyalkára.

A  kis Vilma ott tapsol és ugrál körü
löttük

A  nagynéni pedig, kötéssel kezében, 
az ablak mellől nézi a kedves csoportot ; 
s a gyönyör könnyeket csal szemeibe, m e
lyeket lopva törülget le azzal a félig kész 
iczi-piczi kis harisnyával . . .

Révész Lajos.



nyomára jött a napokban. Ugyanis m án  ég 
ó ta tapasztalta, hogy a Vág-mcnti községek 
lakosai dinamittal nagyon pusztitiak a hala

k a t  s ez ügyben mar többször :ártott vizs
gálatot, mely vezetett is annyi eredményre, ! 

V o g y  egyeseknél talált c veszedelmes rob
banó szerből s ezeket szigorúan meg is bir- ! 
ságolta, de, hogy hóimét kapják az emberek 
a dinamito t, * okáig sem sikerült megtudnia. 
Most már ráakadt a dinamit forrására is.
A  karácsonyi vásár ulk Urnával megtudta, 
hogy eg/ csipkékkel házaló ember látja el 
különösen a szuesányi embereket dinamittal. 
Krre egy embert küldött hozzá, hogy ve
gyen tőle dinamitot. Most azonban nem volt 
neki, ha íom mc.'igérte, hogy a szuesányi 
vasárra majd hoz. A  szuesányi vásár csü
törtökön vol , de rajta vesztett a csempész, 
mert a csendőrök letartóztatták s a nála 
talált 40 drb. töltényt elkobozták. C s e r 
m á k  Venczel, ez a há 'alö neve, bevallot
ta, hogy a dinamitot a k ö r  m ö c z b  á- 
n y  a i b á n y a m u n k á s o k t ó l  v e t t e ,  
de az illetőket nem ismeri. A  főszolgabiró 
Csermákot, ki morvaországi illetőségű s 
Bars-Szt.-Kereszten lakik, letartóztatta s ez 
ügyben a vizsgálatot még tovább fogja foly
tatni. Ajánljuk a dinamito: alárusitó bánya
munkásokat a kormöczbányai városi kapi
tány úr figyelmébe.

Forgalmi akadály. Szerdán a budapesti 
gyorsvonat két órányi késéssel érkezett hoz
zánk. E  késés oka a hatvani pályaudvaron 
a tartalék gépnek egy tchcrvonattal történt 
összeütközéséből származott.

A ho eltakarítása nagy gondot ad a 
selmeczbányai tanácsnak. Mint értesülünk 
egyelőre a városi épületekről fogják a nagy 
tömegben lerakodott terhet letisztittatni, s 1 
aztán a munka nélküli bányamunkásokkal I 
egyebütt is. A  szolgálatukból elbocsajtott 
bányamunkásoknak nagyon kapóra jönne 
ilyetén alkalmaztatásuk.

A szájkosár. KI is felejtette már úiin- 
denki, hogy Turócz-Szt.-Mártonban kidobol
ták, hogy ezután minden kutya szájkosarat 
tartozik viselni, mert különben baj lesz. A  
vaskereskedők azt hitték, hogy jó üzleteket 
fognak csinálni, tele rakták a kirakatokat 
szájkosarakkal, hogy a kóbor kutyák ellen
ségei csak úgy gyönyörködtek benne. K ü 
lönös azonban hogy a szájkosarak nem 
fogytak, sőt arról az egy-két komondorról 
is levették, melyek még a hirdetés első 
napjaiban viselték. így  történt aztán, hogy 
Lőw y mészáros egyik borjú nagyságú ku
tyája a napokban egy iskolás fiút tepert a 
földre s ezer szerencse, hogy ép kéz-lábbal 
került ki a 'fenevad körmei közül. Szerdán 
meg egy kis leányt mart össze a nagy ven
déglő, kapuja alatt egy kutya.

Három rah szökött meg a. napokban a 
zólyomi fogházból, kiknek egyikét a sátoros 
czigányok. kiket arra kért, hogy lánczajt 
verjék le kezéről s lábáról, még kora reg
gel nyakon csípték s átszolgáltatták a biró- 
ragnak ; 4 másik kettu azonban különböző 
irányt véve. dolgot adott a csendőrségnek. 
Azonban a hó, ez a hú kalauz a második
nak is nyomára vezetett csakhamar. A  har
madik haza került Selmeczbányára s egy 
félre eső házban húzódott meg egy ismerő
sénél, ki az éhségtől, hidegtől s ut fáradal
maitól kimürcltet pálinkával akarta m egerő
síteni. Kp e jó szándéka, illetve az az óhajtott 
élctital lett árulójok. A  kutató rendőrségnek 
ugyanis feltüntvén az, hogy az asszony oly 
szokatlan időben megy pálinkáért, a rab- 
fogadó házánál nyomozni kezdett s azonnal 
rá akadt a keresettre.

Letartóztatás. A selmeczbányai kapi
tányság a minap letartóztatott egy ügynö
köt több rendbeli feljelentés folytan, s á t
adta a bizonyítékokkal terheltet a járásbi 
róságnak. A  bíróság még az nap szabad 
labra helyezte az elfogott ügynököt. Most 
a dologról tudomással bírók úgy gondol
koznak. hogy vagy a kapitányság vagy a 
bíróság tévedett azt találgatják hogy me
lyik ? Csak az ügynök tudna rá felelni; ö 
azonban hallgat.

A magyar színpad A  turócz-szt.-már
tom magyar színpad közelebb már fel lesz 
állítva. A  díszletek melyek a budapesti nép
színház műhelyében készültek, a napokban 
már megérkeztek s most már csak az össze

állítás van hátra.

Az állhatatosságnak ritka példáját adta 
újabbat egy felföldi kis leány, melyről egy

véletlen folytán értesültünk. -  A kis Mari 
alig volt 13 éves, mikor édesanyja egy szép 
reggelen azzal lepte meg édes övéit, hogy 
a piaczról nem tért vissza. A z apa < két kis 
gyerm eke hiába várta ma,nap Is a mamát 
és tele kosarát. A két évei kis fiúcska sí
rása úgy elkeserítette Marist, hogy megfő- i 
gadta, mikép felkeresi anyját akár Budapes- ' 
ten is. A  szándék tetté érlelődött s a kis 
lány ugyanazon utón, melyen a  rósz uya 
ment, csakhamar a fővárosba termett a Sel- I 
meczbanyáról szombatonként induló kara
vánnal. —  A nagy városban nem tévedt el, 
mert a- onnal útközben megérlelt terve sze
rint kezdett a nyomozáshoz. Először is egy 
templomba ment hálát adni az Istennek, 
hogy ily hosszú úton megsegítette, aztán 
megkérte a templomszolgát, mondaná el neki 
hogy mikor van a templomban isteni t sz
télét. Ide járt aztán az anyját kereső leány 
naponként pontosan, szembe nézve a járó 
kelőkkel, keresve anyját, egyszer egyik, más- l 
szór többi ajtónál. Kgy hó múlva másik j 
templomnak lön látogatója, majd egy har
madiknak. s végre nyolez havi utánjárás 
után, mely idő alatt somit koplalt, sokat 
szenvedett, de soha nem csüggedt, megta
lálta a keresettet. Kp olyan napon lelte meg, 
a templom kijáratán;!1, mikor egész napon 
át csak egy darab kenyér képezte eledelétés ■ 
másnapra serfimi kilátása munkára s kenyérre.
A  kis lány —  mint mondja -  csak azt í 
Iá ta, hogy anyja előtte elsurran, aztán össze- 
rogyott.

Farsang. A  ruttkai társaskör február 
4-en tánczmálatságot rendez, melynek érde
kében a rendezőség mindent elkövet s igy 
hisszük, hogy jól is fog sikerülni.

A magyar állami vasgyárak bérbeadása.
Budapestről jelentik a »Krcmdenblatt«-nak :
A  magyar állami vasgyárak bérbeadásara 
vonatkozó tárgyalások még nem indultak 
meg s egyhamar nem is fognak megindulni, 
mivel a magyar kormány nem hajlandó ol
csó áron eladni ezen nagy költséggel fölsze
relt s a magyar közgazdaságra annyira fon 
to.s birtokot. Ellenkezőleg a magyar kor
mány egyelőre önkezelésben fogja folytatni 
e gyárak üzemét, mindaddig, inig kedvezőbb 
bérleti ajánlatok birtokában nincs. A három 
évre meghosszabbított vaskai teli, melyben 
az állami vasgyárak részesek, biztosítékot 
nyújt a kormánynak arra nézve, hogy g yá rt
mányokat illetőleg nem fognak veszteséget 
hozó * árak“ érvénybe lépni.

Nem mind arany ami fénylik. Mindenki 
ismeri a kereskedésben előforduló közked- 
veltségü úgynevezett gyógyfüszappant, fog
pasztát, fogport, szájvizet sat. A z ember 
egyszerűen a legközelebbi ü/.lctbe vagy 
gyógyszertárba fordul, kéri a kívánt szap
pant szájvizet vagy fogport és mcglégszik 
azzal amit kap, csak olcsó legyen. A  kö
zönség azt hiszi : az egyik olyan mint a 
másik, pedig ez a 'közömbösség a bőr vagy 
szájkonzerváló orvosi szerek megválasztása 
körül, a legnagyobb vétek önmaga ellen. 
Kgy darab l ’opp-fóle gyógyfűszappan 30 
krba kerül és ez a szappan, mely minden 
gyógy tárban kapható, mégis feltűnően kü
lönbözik a többi szappanféléktöl. Első rend
ben nem drága, mert egy darab, c:ry négy 
személyből álló család rés érc több mint 
négy hétre elég. lé szappan kitűnő szolgá
latot tesz mindennemű bőrbajoknál, a bort 
finommá teszi és gyógy tulajdonságai mellett 
a legfinomabb pipere szappan. l)r. l'opp 
udvari fogorvos egyéb készítményei mint 
Anatherin szájvize, fogpasztája és fogpora, 
oly különlegességek, melyek a számos ár
talmas hamisítványok daczára, vagy éppen 
e/.ck folytán általánosan kedvekéinek, az 
cgéíz világon el vannak terjedve, minden 
gyógytárban kaphatók és kivá'ó gyógyhatá
súk miatt, melyekkel minden száj- és fog
baj ellen használtatnak egyedül kipróbált 
száj konzerváló szereknek tekinthetők. Ma
gától értetődik, hogy hamisításoktól óvkkodni 
kell és csak I’opp-íéle készítményeket kell 
elfogadnunk.

Néhány szó Hoff János maláta-kivo
nat koszi menyeiről < E czim alatt közelebb 
egy közleményt hoztunk a Mofi-félc maláta - 
Kivonat készítmények kitűnő sajátságairól és 
felemlítettük, hogy József fóhcrczeg ő fen
ségének családja részére, Alcsutra és Fűi
mébe, rendesen Hoff-féle maláta-sör küldetik. 
Erre vonatkozólag most eg y  levelet kaptunk, 
mel/ következőleg szól: -Nekem is volt
alkalmam 1 loff-nál néhány eredeti iratot 
látni, melyek valóságos tiszteletet gerjesz
tettek bennem. Kgy még jól megőrzött, de 
szürke korú finom papír IV. Frigyes Vilmos 
királytól, többek közt a következő passust 
tartalmazza: »Szép gyomorsöre igen jó t tett 
nekem. < -  Jellemzően parancsoló hangon

1 van irva, gróf SchuvalolT ismert orosz g e 

nerális egyik távirata; U lo ff János-féle m a
láta-kivonat egészségi sör azonnal küldendő 
ö felsége Sándor orosz czár részére Sars- 
koje-Seloba.f -  Albert száz király egy nyi
latkozata igy hangzik : Maláta-kivonata az
anyakirálynönek igen jót tesz.* Keresz
téi)’ dán király a következőket Írja: .Öröm 
mel tapasztaltam maláta-kivonatának gyógy
hatásút, úgy rajtam, mint házam több tág
jánál. A  walesi Herczeg következőleg
tett megrendelés : * Kérek haladéktalanul egy 
küldeményt erősítő maláta-kivonatiból a 
walesi hcrczegnő királyi fensége részére.* 
l'.s igy tovább. Tudtommal Hoff ur mintegy 
7o megérdemelt kitüntetésben és kinevezés
ben részesült. Csak nemrég nevezte ki a ma
gas porta udvari szállítójának, és a Hoff-féle 
egészségi sör élvezése Törökországban —  a 
hol a Korán a sörivást tiltja mégis szén- 
tesittetett.« Hoff 40 év óta kipróbált szerei 
és pedig egészségi söre, egészségi csokolá
déja. maláta kivonata, mel ezukorkái sat. oly 
különlegességek, melyek a legnagyobb mérvű 
elterjedést érdemelik, mert a szenvedő em
beriség egy nagy részének segélyt nyújta
nak. (K készítmények kaphatók Budapesten 
a magyarországi főraktárban zsibárus uteza 
7. és nálunk: Soltész 1, úrnál)

IRODALOM.

Gönczy Pál. a vallás- és közoktatási i 
minisztérium nagyérdemű államtitkára ez 
évben tölti be félszázadik évfordulóját annak 
a kiváló fontosságú működésnek, melyet ő 
hazai közoktatásügyünk érdekében étles ha
zánk díszére folytatott. E  napot a tanügy 
emberei e hazában mindenütt Gönczy ér
demeihez méltóan fogják megünnepelni. IC 
napon egy élet, mely épp úgy fizikai mint 
szellemi tekintetben méltó a tanulmányra, 
nyeri meg a polgár — koszorút. -  Ez élet 
törekvéseinek magyarázata, ezéijai azon iro
dalmi művekben vannak lerakva, melyeket 
Gönczy Pál hazai tekintélyes folyóiratokban 
közoktatásügyünkről vagy annak érdekében 
közrebocsátott. A z .F első  nép- és polgár- 
iskolái orsz. Egyesületí-nek kérésére Gönczy 
Pál e műnek kiadási jogát ez egyesü étre 
ruházta, mely egyesület K i s s  Áron dr., 
jeles paedagogusunkat bízta meg a közre
bocsátással, Iliig a jövedelmet a Magyar- 
országi Tanítók Árvaházi egyesületének aján
lotta fel A 25 ives mű előfizetési ára, 1 fit 
fio kr.. díszpéldányra 3 írt, mely összeg 
február e'ejéig M é h 11 c r Vilmos könyv
kiadó (Budapest, I V Papnövelde-utcza 8. sz.) 
czimére küldendő.

Skola mad’arskej raci- Pre slovenské 
pospolité Skoly napisal: Lcopolrl Spitzer, 
licitéi1. Cena : 30 kr. V  Saigo Tarjaim, vy- 
dava A. Pricdler. 1888. A  mióta a magyar 
nyelvnek a tót a  kú népiskolákban kötelező ta
nítása elrendeltetett, azófa a tanításához 
szükséges tankönyvek is nagyon megszapo 
rodtak. Most már a tót vidéken majd min
den esperességnek, minden tunitó-egycsület- 
nek vannak saját tankönyvei a magyar nyelv 
tanításához, llaluzka, Szalva, Bczo, Zigniun- 
dik, Ri-zncr stb. szerzők e szakba vágó 
könyvei nagyon elterjedtek. Azonban c 
könyekben kivéve Grvó Vilmos Vezér 
könyv a magyar nyelv tanításához < cz.imüt — 
a szerzők az úgynevezett vocabulázási és
fordítási tanunódót hasz Hálják, az az nvegla-
indiainak a gy.ermekekltel néhány fó- és mel-
léknevet, escl leg  igéket is, ezekből faragnak
fordításokat és penzum*>kal melyeket a gyer
mekeknek ese tieg be is kei! tanulni. Ezzel
brillíroznak azt;ín, ha valamely tekintélyes
egyéniség jiin ;az iskola ba. A Spi zer Leó-
pold könyve se nem jobb, se nem rosszabb 
az előbb említettük szerzők könyveinél, de 
mert ilyen, népiskolába nem alkalmazható, 
mig a felnőttek sikerrel tanulhatnak belőle. 
A könyvnek sem a tót, sem a magyar nyel
vezete clicn nincsen kifogásunk.

Felelős szerkesztő : Nagy István. 
Eomunkaiárs Vörös Ferencz

HIRDETÉSEK.

•ISIIM H/.ám 

18M7 Ik.

Árverési hirdetményi kivonat.
A  tszmártoni kir. járásbiróság mint te

lekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy özv. 
Marosok szül. Urszínyi Zsófia é i társának

M a r c s e k M á t é elleni végrehajtási ü gyé
ben Blatnicza községben fekvő :

a) a blatniczai 112 sz. tjkvben I. I —  
40. II 1 -4Ö és + I -4 sor sz. a. foglalt 
ingatlanokból Ma csek Máté. B. 4. és 5. té
tel alatt */■ . részben megillető jutalékra 1394 
fiiban, —

b) a blatniczai 223. sz. tjkvben f  1 — 2 
sor sz. a. foglalt Euptak (11a Csikovské n) 
Mihály, Lupták G yörgy, Lopták András, 
Marcsek András és Marcsek Máté nevén 
álló ingatlanokra 163 frtban, —  és

c) a blatniczai 227. sz. tjkvben f  1 sor 
sz. a. foglalt, Marcsek András, Marcsek 
Máté, Lupták János és Lupták G yörgy ne
vén álló ingatlanságra 181 fit ezennel meg
állapított kikiáltási árban az árverést elren
delte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan- 
ság az 1888 évi február hó 17-ik napján d.
c. 10 órakor Blatnicza kö/ségben a község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a 
kikiáltási áron alól is el fog ada ni.

Árverezni szándékozók tartoznak min
den egyes ingatlanság kikiáltási árának 10 
százalékát készpénzben, vagy óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 

i vagy pedig a bánatpénznek a bíróságnál 
történt előleges elhelyezéséről kiállított elis
mervényt átszolgáltatni.

Kir. járásbiróság mint telekkönyvi ha
tóság.

Turócz-Szt,-Mártonban 1887. november 
hó 26-án.

» á v i d ,
kir. aljbiró.

Podvilki kir. polg. bíróságtól.

Idézvéuy.
Ditiler Jakab podvilki lakos felperes, 

nek ismeretlen t.irtozkodásu Szpák Béla al - 
peres ellen 20 frt. s jár. iránti kereseti tár
gyalásául a ha ái idő folyó évi február 16-ik 
napjának reggeli 8 órájára Podvilk községi 
bírósághoz kitíizetik.

Kelhivatik ennél fogva ismeretlen tar
tózkodása S/.pák Béla hogy a kitűzött ha
tárnapon és helyen vagy személyesen vagy 
kiküldött képviselő úttal magát annál inkább 
képviseltesse mert ellen esetben az általunk 
hivatalból kinevezett Harkabicz Kauti pol -  
vilki lakos és ügyigondnok által képviseltetni 
fog s a felperes előadása szerint Ítélet ho-i 
zauiék.

Podvilk a községi bíróságnál 1888. év 
január 1 5-én.

Kapusztjak József Vrchovina Péter
bíró. körjegyző.

2012 HZiím 
1887 tik.

Árverési hirdetményi kivonat.
A korponai kir. jbiróság mint te le k 

könyvi hatóság közhírré teszi, bogy Dr. 
S/.trakovics József ügyvéd vegrehajtatónak 
V i 1) o c li P á l  ej neje Freska Anna vég
rehajtást szenvedők elleni 68 frt tőkeköve
telés és jkai megvétele iránti végrehajtási 
Ügyében a korponai kir. jbiróság területén 
lévő IC.rpona város iia.árában fekvő a kor- 
pmui 541 sz tjkvben Freska Vlboch Anna 

j  és l'ovalacs Gonda Zsuzsa tulajdonául ve- 
' zeictt A f  1 sor 1551 lirsz. ti. szántóra 72

frtban, a f  2 sor 1563 hisz. a. szántóra 59
írtban a f  7 s<»r 1758 lirsz. a. szántóra 58
frtban és a f  8 sor 1791 lirsz. a. szántó és
pajtából végrehajtás szenvedett ’/it-cd rész 
illetőségére 52 frt 50  krbaa továbbá a kor- 
ponui 1280 sz- tjkvben A + 1 sor 1549 12 
hr<z n. Kosnak Tam ás és neje Freska B r- 
bála, id Rumon An írás és neje Freska Éva 
Pnvalac* Gonda Zsuzsa Grogan G yörgy és 
neje Rmg v i k  Mária. Ruman Pál úgy a vég
re baj ást szenvedettek Vilinek l’al és neje 
Freska Anna tulajdonául vezetett rétre 9 
frtban és a korponai 2042  sz. tjkvbcu Vi- 
boeii Pál és neje Freska Anna végrehajtást 
sz tnve lettek úgv l ’ovalacs Gonda Zsuzsa és 
Freska J mos tulajdonául vezetett A + 1 s >r
15-19 1 in*/, alatti ház, udvar és pajtára az 
árverést .">70 frt ezennel megállapított k ik i
áltási árban elrendelte és hogy a fennebb 
megjebilt ingatlanok az 1888 évi márczius 
ho 3  ik napján délelőtti 9 órakor a korpo- 
nai kir. jbiróság telekkönyvi helyiségében 
megtartandó nyilvános árverésen a m egálla
pított kikiáltási áron alól is cladatni lóg
nak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlan becsárának 10 százalékát készpénzben 
vagy az 1881 -ik l.X t. ez. 42 -ik tj-áhan jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi novem
ber hó 1-én Őöö.'l. szám alatt kelt igazságügy - 
miniszteri rendelet H ij-ánan, kijelölt óva
dékképes értékpapírban a kiküldött kezé
hez letenni, avagy az 1881. LX. t- c 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróság
nál előleges elhelyezéséről kiállított szabály
szerű elismervényt átszolgáltatui.

Kelt Korponán 1887. évi deczemberhó 
22 napján.

A korponai kir. jbiróság mint tlkvi
l.atóság.

l i lb c r f i n y ,
kir. jb iró .
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Árverési hirdetményi kivonat.
A tsítinú.toni kir. jbiróság mint telek

könyvi hatóság részéről kiizliirré tétetik mi 
szerint S  '/. p e c ii t li . S z á j é n a k  I„ i s k a 
János elleni végrehajtási Uityébcu al u ólat- 
uiezai 363 . sz. tikvben I. 1— 71 . sm' szán 
alatt foglalt ingatlan iknői Lisfc i Jan ist B 
12. tétel alatt “/«» részben megillető ju a- 
lókra 152 forint.

In a blatnlczai 384 . sz. tjkvben f  1 - 2  
sor szám alatt foglalt ingatlanokból lonncb- 
bit B 4 tétel alatt ‘'n «  löszben megillető 
jutalékra 143 ftt.

ci a blatniczai 395. sz. tjkvben I 1— 2 
sor szám alatt foglalt ingatlanokból fenneb- 
bit B. 3 . tétel alatt egy harmad részben meg
illető jutalékra 26 frt. és

di a blatniczai 395 . sz. tjkvb.-n I 3—  
60 sor szám alatt foglalt ingatlanokból fen- 
uebbit B. s. tétel alatt cgyliarmad részben 
megillető jutalékra 754 fr'.bau ezennel meg
állapított kikiáltási árban az árverést elren
delte és hogy fennebb megjefőlt ingatlanság 
az 1888. évi február hó 20-ik napjának 
délelőtti 10 órája Blatnicza községben a 
község búzánál megtartandó nyilvános ár
verésen a kikiáltási árou alól is el fog 
adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak min
den egyes iugailanság becs illetve kikiáltási 
árúnak 10 %  át készpénzben, vagy óvudékké- 
pea értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni 
avazv a bánatpénznek* a bíróságnál történt 
elöleges elhelyezésétől kiállított szabály
szerű elismervényt átsznlgáltatni.

Kir. jbiróság mint tikvi hatóság.
Tsztmartonban 1887 évi novemb. hó

3-án.
D á v id
k ir . a ljb iró

1834 sziin  
1887 tik vi

Arvérési hirdetményi kivonat.
A turócz-sztmártoni kir. jbiró-á.' mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Vroczlaver Márkus Izsáknak K o s  m a n u 
G y ö r g y  elleni végrehajtási Ügyében ká- 
Volyfn i és zn óváraljai kö/.s '-írben fekvő es 
a k á r-y fa lv i 18. sz. tjkvben A I I, sor sz. 
a felvett Kosmun G yörgy végrehajtást szen
vedő egynegyed és végrehajtás alatt nem 
álló Kosman sz. Blalio Zuzauna é< B aho 
sz. Atiguxztiui Zúzanna ii,-romnegyed rész
beni tulajdonát képező 25. br. sz. 18 ház 
sz. egész ingatlanra 160 frt. és a károly* 
falvi 18. sz. tjkvbeu A I 2 — 25 s<>r s/ám a. 
ingatlanokból végrehajtást szenvedő Kng- 
mau Györgyöt illető egynegyed részére 145 
frt. kikiáltási árban és a znióváraljai 268 
sz. tjkvben A I a. foglalt végrehajtást szen
vedő Kosra au Györgyöt felé >en. és végre
hajtás alatt nem álló Kjsinaa sz. B ahn Zu- 
zaui) át másik felében megillető 1— 3 sor 
739 ,764 . és 867 . br. sz. ingatlanokra 178 
írtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
az árverést elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanáig az 1888. évi február 
hó 17-ik napján d. e. 10 órakor Károly falu 
községnél) a község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a kikiáltási áron alól 
is el fog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak minden 
egyes ingatlauság kikiáltási árának 10 %-át 
készpénzben, vagy óvadékképes értékpapír
ban a kiküldött kezéhez letenni, vagy pe
dig a bánatpénznek a bíróságnál iett eiö- 
leg»s elhelyezéséről szabályszerű elismer
vényt atszolgáltatni.

Kir. jbiróság mint tik vi hatóság.
Turócz Szent-Márloiiban 1887. évi o k 

tóber hó 15-én.
D á v id
kir. nljbiró

1742 szám 
tlkvi 1887

Árverési hirdetményi kivonat.
A turócz szt.-mártoui kir. jbiróság mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a turócz-sz.t.-mártom takarékpénztár rész- 
vénytársaság végreh ajtatn ak  J a n k o v i <; * S u h a j d a J á n o s végrehajtást szenvedő 
elleni 155 frt. tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási Ügyében a tsztmártuni kir. já- 
rásiiiróiág területén lévő Kiicsin községben 
fekvő a klicsini 56. sz. tjkvben A I 1 — 26 
Sor szám alatt foglalt ház. srántó. rét. le- 
g  dó egészben egy tizenhatod firb. állítmányra 
az árverést 373 írtban ezennel megállapított 
kikiált ás i árban e.rendelt.: és hogy a fen- 
uebb megjelölt ingatlanok az 1888 é .i ja 
nuár ho 2 4 -ik napján d. e. 10 órakor Kli- 
cain község házánau meglá tandó nyii,á::os 
árverésen a megállapított kiuiá tasi áron 
alól is eladatnilognak.

Árverezni szándékozók tartoznak min
den egyes ingatlauság becs illetve kikiáltási 
árának 10 % -át készpénzben vagy óvadék
it épen értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, vagy pedig a bánatpénznek i bíró
ságnál történt elöleges elhelyezéséről kiál
lított szabályszerű elismervényt átszolgált itnf.

Kir. járásbíróság mint tlkvi liaóság.
Tsztrnártonban 1887. évi május hó 10

F ek ete ,
kir, jbiró.

6580 szám 
nliip.

Felhívás.
A  vízjogi 1885. évi XXIII. t. ez 191. 

§-a élteimében felhívom Árva vármegye te
rületén lett zó azon vizimuvek és vizhaszná- 
lati jogosítványok tulajdonosai', kik a jo g o 
sítványokra vonatkozó engedélyt s illetve 
a 20 évi háboritliatlan gyakorlat igazolását 
folyó évi május hó 14-011 1405. sz. a. kibo- 
csájtott, felhívásom folytán folyó évi augusz
tus hó 30-ig nálam be nem jelentették, - -  
hogy hat hónap alatt vagyis 1888 évi Ju 
nius ho 30 ig bezárólag az engedélyért fo
lyamodjanak különben jogosítványuk elenyé
szettnek fog tekintetni s vizimüveik felett a 
hatóság intézkedik.

Megjegyeztetik, hogy az engedély el
nyerése czéljából benyújtandó folyamodvá
nyok és egyébb iratok a vízjogi törvény 
191. ij-ának 2-ik bekezdése értelmében bé
lyeg és illetékmentesek.

A  folyamodási kötelezettség kiterjed 
minden hatósági engedélyre szoruló vizimun- 
kálat'tulajdonosára, —  tehát öntözési, lecsa- 
polási ármentesitési ipari vállalatokra továbbá 
nyilvános és magán vízvezetékekre, csator
nákra védgátakra és zsilipekre egyaránt.

K elt Alsó-Kubinban 1887. évi Deczem- 
ber hó 27-én.

K K in r c c N Ú u y i
2— 3 alispán.

J á r i a c z e l l i  gyom orcsöppek..
Kitűnő hatású szer a gyomor minden betegségeiben.

Védjegy. F.ilülniullmtatlan étvágy-hiány,
gromorgyiiiigeség, rósz illám lélck- 
z.'t, felfúvódás, savanyú lelhutfenés, 
kólikn. gyoinorhiirul, gyomorégés, 
lioiiiok- es duraképziiiles, túlságos 
nyélkakéjiződés, sárgaság, undor és 
hányás, főfájás ha a gyomortól ered), 
gyomorgöres. sz'-kszorulás. a  gyo
mornak ételekkel és italokkal való 
túlterhelése, giliszták, lép-, máj- és 
aranyere* liántalmak eseteiben. — 
Kirv" üvegcse á ra  használati u ta
sítással együtt 35 k r„  kettős pa
la./. k *i0 kr.

Központi szétküldés Brady Károly 
gyógyszerész által Kremslcrben (Mor
vaország).

’ Kapható minden gyógyszertárban.
Óvás : A valódi máriai-zelli g.vomoresóigieket sokai 

hamisítják és utánozzák. A valódiság jeléül minden 
üvegnek piros, a  fenti védjegygvel ellátott borítékba 
kell göngyölve lennie és a minden üveghez mellékelt 
használati utasításon meg kell jegyezve immi, hogy 
az Kremsierben (jusek Henrik könyvnyomdájában nyo
matott. ü u

Vili.öli mii.ők,'■ n kapható. : C s a c zn  liontKáth
F.. X iltt, l’ iip o lesiány C < i 1; .Ián., IIe s z t e r e z e -
b á n y á n l.o ii.o-1- F 1 így., P r iv ig y é n  K >lint O .. I{lltt-
k á n  Fn. ilmaim M-' . .Se lm ec/ .liá iiv á ii -•ztankny F..
Vág-B es/.terc/.iM i HoRdányi A nt. us ÍJoRKái:.; V.
gyóoyn/.e rt árában 1 1 — .Vi

n a ; o i n w r h i ) j h n u  r *  

h u n i  a l m a  Ultit it M/.ciiveilök mc-
n n l é k c .

cserét és minden eddig' ismét vél tisztí tó szert t‘"-lti'- 
múlnak hatásuk közvetlensége által. 

K a p h a tó  m in le n ii ll  a  syó < fy « z e rtá i ik lia n . Na.-; -

C s a k  a k k o r  va ló d i li.-i mind.-:: -id-ur f.i|i|>m.iiin

Központi szétküldés Lippmnnn gy .'így szer tára 
K a r ls iiii il .

Kapható Selmei.-zii.-ín • .-in. Uirvmint az Alsó-K ■■ I.i■ i 
F e lk a i, H eszterc/.öbámai. VáL- Ujlielyi. Thnrdossii.i 

és Troncséiii gyógyszertárai ban

W i c N l m d e n i

HÖFORRÁSSO
p a s z t i l l á k : .

A w ie s h n d r n i h ő fo r r á s - ó  p a s z t i l lá k  
"U Illegi,etcgcil.’ s.-kii'-l a!kaI : -/.:atunk. a

időzik elő. KliiZ: ris-ii sikeres iia'.-í'iii lé
lc < rz o s ze rv o k  n e lié z s é g e in c l  a midőn a 
k ö h ö g ő .j  im rert c s ö k k e n ő k  - a n y a lk a  
k ia d á s-  m e g k ö n n y ít ik  II -- a ,0 idei 
használatnál a gvo't.oit.edv tét. ne.....hl, k.-pr.n-

diföák ir .t  d o h o zo n k in t  títi k r
Továbbá szint'-,, lö v a tál"-,m  ellenőrizve • 

w ie s h n d e n i h ;ifo rr á s - s ,ik  In* - z e t le s r e  ; <• 
gén:.-'itt I frt 20 kr W ie sh n d  .'ni h 'fo r r á s  
s z a p p a n  drbja -Ki kr. W ie s h n d e n i h ő fo r 
r á s  n y e r s  so  f.rd őkre  kiló ja 1 frt 60 kr.

Szttküldi a

wiesbadsni Brunnss-Comptair
W IEcBADEN.

Egyedül lé,raktár A usztria-M agva t országban 
■  r n t l r  «'• - /  k i r n s i r r  Mór-
vs. rfz Va ...|i minőség:,.mi kapható h / l n n
k # y  l ' r r r n r s  a „rem én yhez* ecimit győgy- 
s/.ertáráhan 8  e I m e c z b á 11 v á 11. _ 7

Nőm tetsző áru Í I C H O  B E R N Á . T  mintát és'ar
fennakadás nélkül k,.,.< «hr,l,.|.,.l íixlrd-bermenlesen es bermen esen
v issza fjg ad táti it. BriiDnbsn, K rautuarlit 18.82. :r. saját hasábén dcii,B ■

küld iitdnvétellel :
K maradék Fgy maradék 

felöltő-keimetposztókelmet
:i.,U Ky,.„iul.il 2 ......1,10 műt. linnH/.iit egy u-Ijuh lulol- ogy teljcR öltő *",,ok zetnok 5 frt. 8 frt 50 kr.

1 iz méter Tiz méter Egy vég 
liM'iio karrirozstt. rmuliiirgl

v e. 1 ou r t , ruhal<elmét. OXFDRDOTlíN/ta gyapjúból, . MUMM * 60 cm. H/.éicKet, 60 cm -/elen. t. IIIOM|lnta;t műiden divntu* teljen rulianak nŐRÓgdt, leije* 20 8/inben 4 fit 2 frt 50 kr. rőf 4 fn 50 kr

Kgr vég 
Xl'llllil’t.11 legjobbat S  leg- iliv.-.to abhnt jó férliingekiiek és öltözetnek, teljes30 rőf « frt 50 kr.

Egy maradék Egy maradék
Palmerstont M a n d a r in ttiK/.tn gy;i|ijiil.o|,2.10 inétól' Iiorz* - l.° "“B k/.i’h teljen téli teljen téli loibát- kübátiiik ,lnk5 frt 50 kr. 11 f,t

Tiz méter
hölgy-kelm ét,

tiszta gyapjúból, minden divatos színben, kétszeres szélességgel H l. l.

Egy végitn/.i
vásznat

V«. 2!) rőf 4 frt 50 kr.’7j. 30 róf fi frt 50 kr

Egy vég 
Kíiik-

nküvHH.
30 rőf, jobb mint a vászon 0 fit 50 kr.

I'-gy maradék Tiz méter
lo ie 'á t .  kalmüköt
2 25 inét eirv tel- divat"* K/.inút. ö'.k' vaóászkiibát »>o*h.V.őt 60 cm. leik HzéluRHe t á frt. 2 frt 70 kr.

Tiz méter Tiz méter 
Yalerie- niltn-

llaiielH. BARCHETET.moshatót, tél moshatót, gvii- gyapjuböl, legn- nyöra mintákban jalib sziliben (50 1,0 cm. széleset

Fgy vég
siffo n t.C azámut, teljes 3') róf 5 frt 30 kr, CC sz. legjobb minőség 0 irt 50 kr

Egy vég 
KANEVÁSZT
4/t széles, 30 róf lila 4 fit 80 kr. vászonból 30 róf lila. piros 0 frt.

ÚRI NŐI
INSEKET, I N G E K E T

Klnttauit. fehéret Mifimből hímezve
i.'Si'íto'‘ín 3II. rendé 1 frt 20 - l,'t i,,J kl''

Tiz métet
N igger-L odent,
tiszta gyapjúból, legujabbat őszi és téli ruháknak, kétszeresen széleset 5 IYi r»o kr.

Egy
lótakarót,190 cm bosszú-, 130 mii. széleset.
1 fit ̂50 kr.

i:-ey
téli kendőt

"’4 bosszút, tiszta gyapjúból 1 fit f.O kr.
Tis tizenkét mt. Egy 

hollandi rl|ii*/,-
lltlltjlttrlíéítl, GARNITÚRÁT.igen t.H'tÓHiit, ktl- mely áll 2 ágy- liinböző minták- ók 1 an/.tnltoritóban ból 8 frt (!0 kr. 4 frt 50 kr.

Egy •Iliié- NŐI
eumuRiT. függönyt.
moly .-itt 2 i„. törők mintát, lvlU,at0t’“ 1 teljesen ■*>*»hol színben, szép3 fit 50 kr 2 frt 30 kr. szabásút 2 frt

Egy
double

velourkendót.
*/4 bosszút tiszta gynpjuból 8 frt 50 kr.

xxxz zxxxxz : x x $

Gyors éá biztos segély gyomor-hajok 
és azo!< következmén; ei ellen

e g é szsé g  fen tartása,
egyes egyedül csak a jó emésztő * fentartása és előmozdításán alapszik, mert a jó 
egészség és a testi és lelki épségnek ez az alaptétele. Az emésztés szabályozása, 
a kellő ver'vegyítés éléi és-re. a megromlott és hibás vél alkatrészek eltávolítására 

a legjobbnak bizonyult háziszer, a már évek óta ismeretes s közkedvelt

Dr. R O S &  é l e t b a l  7 ,  s a  m a ,
mely a leghasznosabb s a leggyógyha'.áspsubb gyógyfüvckból a legnagyobb gond
dal készítve, teljesen megbízhatóan a legjobbnak bizonyult be mindennemű emész
tési bántalmaknál, nevezettesen az étvágy-hiány, savanyu felböfögés, a puffadás, 
émelygés, has- és gyomorfájás, a gyomorgöres, a gyomornak ételle i túlterhelése, 
az elnyálkásodás, a vértorlódás, aranyeres bántalom, a női betegségek, bélbajok a 
rn ztkór- és lépkórnál (emésztési zavarok következtében), ez az emésztés összes 
működésére élénkitőleg hat. tiszta és egészséges vért hoz létre s a beteg testnek 
döbbeni ereje és egészsége ismét megadatik. Ezen kitűnő hatásánál fogva tehát 
ez maris a legjobbnak bizonyult s a legbiztosabb nép- és házi gyógyszerré vált s 

általános elterjedésnek örvend.
I palaczkkal 50 krajezár. dupla üveggel I forint.

Több ezer elismerő s dicsérő irat van kitéve szives betekintés végett. Bér m en
tes ievelbeli m egkeresésekre utánvétéi m elleit m indenhova m egküldetik.

A  ■ _ | Minden kellemetlen félreértés kikerülése végett felkérem a t. vevŐ- 
V  V d b  . kct mindenütt hatarozottan csak Dr. Rosa eletbalzsamát kérni Fragner 
B. gyógyszertárából Prágában, mivel azt tapasztal am, hogy némely helyen, ha 
csak egyszerűen eletbalzsaraot kérnek s nem teszik hozzá, hogy Dr. Rosa-fele 

eletbalzsamot. akármilyen hatásnélküli keverék lesz adva.

X

D r .  Uosa élefbalzsama gyógyszertárában iz.um schwarzen Ad-
lére Praga, Kleinseite Sporngassc sarkán 205. sz. —  Budapesten Török József 

gyógyszerésznél. Pjergen Palesch A. gyógyszerésznél.
0^ - Minden gyógyszertár, valamint a füszerkereskedesek  legnagyobb 

részé raktáron lartja  ezen e etbalzsam ot

Ugyanitt kapható méj, :

Prágai egyetemes há2i*kenöcs,
biztos és kipróbált szer gyullad isok, sebek és daganatok gyógyítására. Biztos si
kerrel alkalmazható a nők mell-gyuladása, terjedése és keményedésénél; a gyerm ek 
elv dasztásánál. gcnycdésnél. vérdaganatoknal, genyfakadasokn.il és pokolvarnál, 
valamint kürönuiaga .atnal az úgynevezett körömméregnél a kézen vagy lábhon; 
kcménycdéseknél, duzzadásoknál, mirigydaganatoknal. szalonna-dagnal. holttetcm- 
nél, köszvényes és czúzos daganatoknál ; időleges csukló-lobnál, a láb, térti, kéz, 
csípők ; ficzamodásoknál ; a fekvéstőli kiscbbcdésnél ; kipállott láb- és tyúkszemre ; 
feltört kezek és sömörforma cscrcpedésnél; rovarcsípések által okozott dagana
toknál ; régi vagy genyedő sebekn él; takos daganatoknál ; feltört lábaknál és 
csonthártya-gyulIadásnal stl). — Minden gyulladás, daganat, keményedés, duzzadás 
a legrövidebb idő alatt gyógyilia tik, a hol azonban már a genyképződés beáll dt, 
a daganat a legrövidebb idő alatt fájdalom nélkül fölsziva és m eggyógyítva lesz.

25 es 35 kros szelenczekben

Fül-balzsam. A Icgkipróbáltabb és számos kísérlet áltál mint legmeg- 
bizhatóbb szer ismer tes a nehéz hallás m eggyógyitására 

teljesen elvesztett hallás visszaszerzésére 
I palaczkkal I forint

:xxxx: IXXXi
Nyomatja és kiadja a turócz-szent-mártoni magyar nyomda.
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